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Id. Csengery Attila doktornak.
Egy igaz embernek.


Amikor már nincs hová hátrálni, nem marad más, csak szembefordulni az ellenséggel, és megküzdeni vele…


A magyarok a belső viszályok miatt, míg kölcsönösen kitöltötték egymáson rablási és gyilkolási kedvüket, sem a hazával, sem a fenyegető veszéllyel nem törődtek, és saját javukkal sem gondolva inkább engedtek a töröknek, mint honfitársaiknak.

BONFINI

Egyetlen férfit termett az a kor, s ha az sem lett volna, annak a szörnyű felfordulásnak idején, senki előtt nem kétes, hogy már régen vége lenne nemcsak Magyarországnak, Ausztriának s a németeknek, hanem az egész kereszténységnek is.

BONFINI


„Ős Napkelet olyannak álmodta,

Amilyen én vagyok:

Hősnek, borusnak, büszke szertelennek,

Kegyetlennek, de ki elvérzik

Egy gondolaton.

Ős Napkelet ilyennek álmodta:

Merésznek, újnak

Nemes, örök-nagy gyermeknek,

Nap-lelkűnek, szomjasnak, búsitónak,

Nyugtalan vitéznek,

Egy szerencsétlen, igaz isten

Fájdalmas, megpróbált remekének,

Nap fiának, magyarnak.”

ADY ENDRE

Én nem vagyok magyar?
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KEDVES OLVASÓ!

Akik kezdetektől fogva nyomon követik a Hunyadi-sorozat történetét, jól tudják, hogy ez a vállalkozás a tervekben szerényebb terjedelműnek indult, mint amivé végül kiforrta magát. A harmadik kötet, és a most megjelent negyedik rész is alig néhány esztendő eseményeit foglalja magába.

Felmerülhet a kérdés: mikor érünk így a történet végére?

Az 1437–44 közötti esztendők meglátásom szerint a legtanulságosabb évek ebben az eposzi történetben. Ezek az esztendők érlelték meg az elhatározást Hunyadiban, ezek az esztendők alakították engedelmes katonából a nemzet sorsát kezébe vevő kormányzóvá. Kérlek tehát, Kedves Olvasó, bocsásd meg, ha hosszan időzök ebben a korban. Bár a leggyakrabban elhangzó vélekedés szerint bármilyen hosszú lehet a sorozat, a lényeg, hogy jó legyen, azért a magam részéről szükségesnek tartom leszögezni, hogy az elkövetkező kötetekben – ahogy a sorozat kezdetén is – nagyobb léptekkel haladunk majd Hunyadi János élettörténetében.

Remélem, amikor e hömpölygő mesefolyam a végéhez ér, és teljes egészében tárul mindannyiunk elé e középkori tablófestmény megannyi részletével, egyetértesz velem, hogy érdemes volt megismerni e sorsfordító esztendők eseményeit…

Bán Mór

2010. október 10.


Első fejezet

FÖRGETEG KÉL

1.

HUNYAD, ERDÉLY, MAGYARORSZÁG,
A. D. 1438 NYARA

A fiú hétévesforma lehetett. Barna képű, vézna kölyök volt, szinte elveszett a csontos, csupa izom harci mén nyergében. Gyermeksisakja alól kilógó szalmaszín haja a homlokába hullott vágta közben, de a tincsek sárga függönye mögül eleven, fürkész tekintet villant a félhomályban.

Aprócska gyermek létére magabiztosan, combja egyetlen szorításával szökelltette előre az állatot a szélső fák vonaláig. A lombok itt még takarták őket. A fiú óvatosan előrehajolt, apró szablyáját keresztbe fektette a nyeregkápán, s kilesett az ágak közül.

– Ahun gyönnek, bátya! – suttogta. – Már a szentandrási révnél dübörögnek! Hallod-e?

Szilágyi Mihály talpasebzett medveként bosszúskodott a bajsza alatt:

– Bár ne hallanám, te Lackó! Borsódzik a hátam belé! Itt lesznek rögvest!

– Úgy-e, bátya!

– Ők lehet, de mink nem! Eleget leskelődtünk, indulás vissza!

De Hunyadi Lackó csak a fejét rázta.

– Látni akarom őket!

Szilágyi szentségelt, megragadta a fiú lovának kantárját, ám Lackó szemének egyetlen villanása elég volt ahhoz, hogy eleressze inkább. Mint a jég csillanása a fáklyafényben! Amit ez a keményfejű kun kölök a fejébe vesz, azt onnan ki nem veri senki és semmi!

– Ha apád idehaza lenne, alaposan eltángálna ezért!

– Csakhogy apám nincsen idehaza, igaz-e! – vont vállat Lackó, s megint kilesett a fák közül.

Szilágyi magában füstölgött.

Hát persze hogy nincs! Esztendők alatt alig akadt pár hónap, amit Hunyadi János az otthonában töltött volna. Mindig eszi a fene valahova! Itáliába, Csehországba, Morvába, Némethonba, meg az istennyila tudja, hova! Esztendőkig Zsigmondot kísérgette, most meg azt a tejfelesszájú Albertet, hogy vinné el azt is az ördög oda, ahová való!

– Mennyien lehetnek ezek, bátya? – kérdezte Lackó. – Reszket a föld, ahogy közelednek…

Szilágyi legyintett.

– Többnek tűnik, pedig csak portyázó akindzsi csapat lesz ez! Beszáguldják a környéket, gyújtogatnak, fosztogatnak, aztán inalnak vissza a fősereghez. Legfeljebb kétszáz lovas, nem több! De nekünk az a kétszáz is túl sok!

Nem ok nélkül aggódott Szilágyi. Embereit jóval hátrébb hagyta, az alpestesi mezőn. Bizony, ha itt és most bármi baj történne…

De Lackó már nem figyelt rá. Megtörölte homlokát a míves gyermeksisak pereme alatt, aztán egy lépéssel még előrébb nógatta a hátasát. A mén feje kibukkant a fák közül.

– Látni akarom őket, bátya!

Szilágyi dühöngött még kicsit, de csak az illendőség kedvéért, legbelül némi büszkeségféleség dagasztotta a mellkasát.

– Jól van! De ha már láttuk őket, itt se vagyunk, érted-e? Illa berek, nádak, erek!

– Úgy lesz! – bólogatott Lackó.

Hunyadon mindenki úgy vélte, hogy mióta a fiúcska kigyógyult az örökös lázkórból, igen gyors fejlődésnek indult. Vézna volt még, az igaz, de folyton sápatag képe kezdett már kirózsásodni az éles hegyi szelekben, a havasok napsütésében. A régente oly komor gyermekarcon mind gyakrabban terült szét csibészes vigyor. Erőben is gyarapodott: Kupsa hóhérpallosát ugyan még nem bírta el gyenge keze, de a lándzsát már messzire hajította, s az íjat is derekasan megfeszítette. Lám, ez a könnyű kun szablya is, mily szépen a tenyerébe simul!

– Közelednek, bátya!

Szilágyi a biztonság kedvéért elővonta buzogányát – végtére is istentelenül gyorsak ezek az átkozott akindzsik! Ha mégis észreveszik őket, ahogy emitt leselkednek az árokparton, itt teremhetnek, mielőtt kettőt találnak pislogni, s akkor aztán…

Kétszáz szedett-vedett könnyűlovas, mormolta maga elé Szilágyi Mihály. Bár, ahogy dübörögnek, a végén még csak többen lesznek az átkozottak!

Az előremenesztett kémlelők jelentették, hogy az akindzsi csapat sebes vágtában közeledik Déva felől. Annak a nagyobb török seregnek lehettek ezek a részei, amelyik Szörényvárnál tört be az országba, hogy villámgyorsan végigperzselje a Temes-melléki részeket. Az erősített várakat, városokat persze kikerülték: Karánsebes, Zsidóvár, Lugos, s maga Déva is megmenekedtek, de egész Temesvár külső városáig majd minden falut felprédáltak, férfiait felkoncolták, asszonyait, gyermekeit rabszíjra fűzték.

A fősereg azóta bizonnyal hátrál kifelé az országból, hogy mihamarabb Havaselvére terelhessék a foglyokat a zsákmányolt kincsekkel egyetemben. Az akindzsik azonban még beszáguldják Dél-Erdélyt, egész Gyulafehérvárig, Hunyadig, Enyedig…

Isten úgy döntött bizonnyal, hogy megpróbáltatásoktól terhes éjszaka várjon ma minden sorsűzött magyarra!

De csak jöjjenek azok az átkozott akindzsik! Szilágyi sebtiben összekürtöltette a hátszegi és boldogasszonyfalvi kenézeket, meg a várban maradott vitézeket. Négyszáz jó fegyveres állja útját a gyülevész hordának, ha túlontúl közel merészelnék tolni a pofájukat! Százan máris itt gyakorlatoztak közülük az alpestesi mezőn…

– Néked tán mégis jobb volna visszanyargalni Alpestesnek, te Lackó! Húgomasszony megnyuvaszt, ha megtudja, mily közel merészkedtünk a veszedelemhez!

– Csakhogy anyámasszony nem tudja meg! – vigyorodott nagybátyjára Lackó. – Mert akkor mindketten nagy bajban lennénk, úgy-e?

A szeme ravaszkásan csillant.

– Én biztosan hallgatni fogok!

Szilágyi a fejét ingatta. Ez a kölök egyre szemtelenebb!

– Látni akarom őket! – ismételte Lackó. – Még sosem láttam törököt!

– Minek siettetni az elkerülhetetlent? Láthatsz még életedben annyit, meg is unod számlálni majd! – Szilágyi arról ezúttal is bölcsen hallgatott, hogy évekkel ezelőtt a csecsemő Lackó biz’ láthatott már eleven törököt, a Malomvíz jeges habjaiban lapulva, csak épp nem emlékezik rá. Hála legyen ezért a magasságos Istennek…

A fiú hátasa nyugtalanul kapálta a füvet, s füle meg-megrezzent, ahogy az országút felől jövő tompa, távoli dübörgésbe acél csendülése vegyült.

– Itt vannak, ni!

Vágtatva közeledtek a Cserna-kanyarulatban.

Lackó tátott szájjal bámulta a szürkületből kibontakozó csapatot. Fáklyák lobogtak a bíbor égbolt előterében, ahogy a mocskos köpenyes lovasok előszáguldottak a part felől, s hatalmas port kavarva az országútra kanyarodtak.

Jöttek, egyre csak jöttek: szakállas, turbános akindzsik, szőrmekucsmás oláh lovasok, hosszú lándzsás trákiaiak meg tar fejű anatóliai haramiák. Egyre többen dübörögtek az országúton, handzsárjaikon, harci szekercéik élén vörös fáklyafény villogott.

Lackó bámulta őket.

Jöttek, egyre csak jöttek: a lovas hadnak csak nem akart vége szakadni.

– De hisz ezek… – hebegte a fiú. – Ezek rengetegen vannak, bátya! Többen tán kétszáznál!

Szilágyi sápadtan bámulta őket.

Voltak azok két-háromezren is…

És még mindig jöttek. Egyre csak jöttek!

Az akindzsik mögött vagy ötszáz csetedzsi vágtatott elő, s nyomukban ezer könnyűvértes, kerek pajzsos szpáhi közeledett.

– El innét, az istenért! – mormolta Szilágyi. – Most aztán már eleget láttunk!

A fiú ezúttal nem ellenkezett, összeszorított szájjal nógatta hátra a hatalmas mént.

– Miért vannak ennyien, bátya? – Megfordította a lovát, Hunyad irányába.

Szilágyi nem válaszolt, csak izgatottan pislogott a fáklyaerdő felé, azt vizslatva, nem fedezték-e fel máris őket.

– Miért vannak ezek ennyien? – kérdezte újra a fiú.

– Hogy miért? – Szilágyi Mihály megragadta Lackó lovának kantárját. – Azért, fiam, mert ez nem egy portyázó csapat!

Az úrfi utoljára még hátrasandított.

– Ez bizony a török fősereg maga!

Vágtatni kezdtek Alpestes irányába, hogy riasszák az ott várakozó katonákat. A dübörgő, lángokkal érkező török hadból ekkor vált le egy legalább másfél ezer fős egység.

A nyomukban száguldottak egyenest, Hunyad felé.

2.

– Egész Déváig lángol az ég alja – suttogta a nagyasszony. A vár fokán állott, a Buzogány-torony omlatag bástyáján, a félbemaradt toronytető gerendáinak támasztva hátát. Onnét figyelte az erdőkön túl vöröslő horizontot. Valahol a fák homály-fala megett, messze túl a tikkadt mezőkön, túl a Cserna sár-zsombos kanyarulatain, valahol a Maros partján vad török portyáz megent! Most épp Gyertyános és Dédács környékén lobbantak fel a legújabb lángoszlopok… Falvak égnek, pernye kormolja az indigókék nyáresti égboltot, s szinte ide hallatszik a férfiak és nők jajveszékelése…

– Vajon erre jönnek-é?

Szilágyi Erzsébet sápadtan fürkészte a felparázsló messzeséget. Dönteni kell, megint dönteni… Mindenki az ő parancsolatjára vár, mindenki az ő arcát lesi most is. Nem mutatkozhat vonásain rettegés, még ha jeges ujjakkal facsargatja is szívét a félsz…

– Mi az óhajod, nagyasszonyom?

Mészáros István, Hunyad várnagya megélt már számos török betörést, most sem remegett a hangja, ahogy beledörmögött a feszült csendbe. Nyugodalmasan várt a nagyasszony háta megett, csak kérges tenyere simult szablyája markolatára oly szilaj erővel, mintha máris iramodna inkább a portyázók feltartóztatására ahelyett, hogy itt lesi, merre hömpölyög tovább a vörös vihar.

A nagyasszony fejfedőjét meglibbentette az esti szél, elcsigázott szemében a messzi tűzoszlopok tükörfénye ragyogott vészjósan.

– Amíg a bátyám vissza nem tér a felderítőkkel, jobb lesz mindenkit visszahívni a várba! – sóhajtotta nagy sokára. – Csupán csak az óvatosság kedvéért…

– Úgy lesz, asszonyom – hajtott fejet a vén Mészáros. – Azért az ágyúkat megtöltetem, engedelmeddel. És felsorakoztatom a számszeríjászokat is, éjjeli őrségbe a falakra. Csupán csak az óvatosság kedvéért…

Erzsébet bólintott. Fojtogatón forró nyári este volt, szellő sem rezzent a földből párálló melegben. Homlokán verejtékcseppek gyöngyöztek, szemét nem tudta levenni az Isten mélykék ecsetvonásait az égboltról sebesen eltüntető láng-derengésről.

Erősnek maradni!

Kell most erősnek maradni! Kell! Erősnek maradni, még ha majd össze is esik a fáradtságtól! Minden az ő gyenge, asszonyi vállait nyomta: a számadók szűnni nem akaró panaszai, a jobbágyok örökös zsiványsága, a beszolgáltatás megszervezése, az adóaranyak kisajtolása a Hunyadi-birtok kenézeitől, a gyulafehérvári püspök mind ellenségesebb zaklatásai, tulajdon bátyjának végeérhetetlen sirámai a gyarapodó sereg gyakorlatozásairól, a pénzszűkéről, és persze…

Jankó távollétéről…

Mintha ő maga nem tudná…

Mintha ő maga nem szenvedné hiányát…

S most megint: török fosztogatók közelegnek… Most megint: gondoskodni kell mindenről, mindenkiről, parancsokat adni, szervezni, intézkedni, lelkesíteni, s közben egy pillanatra sem mutatni a fáradtság, a félsz legcsekélyebb jelét sem…

Hol vagy most, én Jánosom?

Miért nem vagy itt, amikor…

Szilágyi Erzsébet letörölte homlokáról a verejtékcseppeket.

A várnagy már elsietett, de az asszony pontosan tudta, hogy Catherina, a kis Lackó nevelőnője, s még néhányan szobalányai közül ott várakoznak mögötte, s további parancsait várják.

Lackó…

A rossz érzés alantas igyekezettel szivárgott vissza lelkébe.

– Hol van a fiam?

A leányok összerezzentek.

– Hol van Lackó fiam, Catherina? Azt kérdeztem, hol a fiam?

– Nem láttam még visszajőni, úrnőm…

Szilágyi Erzsébet metszőn rámeredt. A szíve hevesen kalapált, kezét hasára szorította.

– Hogy érted azt, hogy nem jött vissza?

– Hát úgy, hogy kilovagolt Mihály úrral…

Erzsébet nagyot nyelt. Érezte, hogy a kétségbeesés könnyei tódulnak szemébe.

– A lelkére kötöttem annak a félnótás bátyámnak, hogy ki ne vigye a várból! Mégis kivitte hát?

Catherina nem mert felnézni rá.

– Én mondtam, hogy ne vigye! Hogy sehová ne vigye! De hallgat is az rám!

Erzsébetnek meg kellett kapaszkodnia a torony gerendáiban.

Kérlek, Istenem, csak ezt ne!

– Látta őket valaki? Hívd azonnal Thuz Osvátot! Megkeressétek őket azonnal! Eriggyetek már, eriggyetek!

Catherina rohant lefelé a lépcsőn, s a cselédek követték.

Szilágyi Erzsébet egyedül maradt a Buzogány-torony épülő bástyafokainak támaszkodva.

Egész testében remegett.

Nem lesz semmi baj… Nem lesz semmi baj…

Nyugalom!

Nem veszítheti el most a fejét! A vár és a falu népének szüksége van most rá! Biztosan itt kódorog az a fiú, valahol a vár környékén… Itt lesz mindjárt a falak közt, oltalomban… Az én Lackóm… Kicsi fiam… nem lesz semmi baj…

A nagyasszony, Hunyadi János úr távollétében fél vármegye ura és parancsolója szaggatottan kapkodott levegő után…

Nyugalom…

Nyugalom…

De immár a kicsire is átragadt a szívét szorongató, emésztő félelem: a magzat hatalmasat rúgott méhében.

Szilágyi Erzsébet meggörnyedt a fájdalomtól.

Csak ne most… Jaj, csak ne most!

Annyi évig hiába vágyakozott erre a gyermekre, s most, hogy a kilencedik hónapnak is a vége felé közeledett, hirtelen felrémlett előtte: mi lesz, ha éppen ma éjjel akar megszületni?

Éppen ezen a baljós, forró éjjelen?

Kezét domborodó hasára szorítva a lépcső felé botorkált.

Szédült.

A fájdalom újult erővel döfködte belül.

A lángoló derengésben a torony köveire hulló vér rémisztően feketének tűnt…

3.

SZÁSZSEBES, ERDÉLY, MAGYARORSZÁG,
A. D. 1438 NYARA

– Márpedig minket beeressz! Tüzes Orbán mestert keressük!

A strázsa kelletlenül végigmérte az érkezőket. Sehogy sem tetszett neki, ahogy egyikük, ez a hetyke fiú, sárga pej lova nyergéből ráripakodott. Egyszerre tűnt apródfélének s finom beszédű deáknak, ugyanakkor lappangott benne valami a katonaemberek vérszomjas türelmetlenségéből is. Vékony, beesett arca, hullámos, szépen fésült haja, finomposztó öltözéke éles ellentmondásban állottak az oldalán függő, ezüstdíszes markolatú szablyával és a selyemövébe tűzött velencei tőrrel. A szeme lázasan ragyogott, ahogy a strázsa válla fölött belesett az Öreg-kapu rácsai között.

– Meg kell találnunk Tüzes Orbán mestert! Nem érted? Hol leljük őt?

A társa ezalatt csöndben figyelt. Ez amolyan külföldiféle lehetett, olaszos gúnyában, csípőre tett kézzel várakozott.

A kapuőrző egyre csak a fejét rázta.

– Ha rám hallgattok, eltágultok innét, amíg tehetitek, ifiurak! Nem látjátok, hogy kifelé tolong mindenki? Hát nem hallottad a hírt? Menten a falak alatt a török!

A szótlanul várakozó Thuz János Filipesi deákra pillantott, s tekintete mintha csak azt mondta volna: No, ugye, megmondtam én!

Filipesi ügyet sem vetett rá.

– Lássad, jóember, nekünk meg kell találnunk azt az Orbánt, mielőtt még… Ejh, eressz be minket, ostoba!

A strázsa megvetette a lábát, s alaposan megmarkolta alabárdja markolatát.

– Aztán mi dolgotok Tüzes Orbánnal?

A deák egy gyűrött pergament húzott elő dolmányából.

– Hunyadi János úr parancsolatjára kell megkeresnünk őt! Eressz, míg szépen van dolgod!

Hunyadi János úr parancsolatjára? A szász sietősen hátrébb lépett. Az mindjárt más! Hunyadi János úr nevének errefelé jó csengése volt, hasonlatos a frissen vert körmöci aranypénz csengéséhez. Mióta a nagyúr egyre-másra rendel ágyúkat, erős szekereket a szászsebesi ágyúöntőmesterektől, céhesmesterektől, azóta a parancsolatjával érkezőkkel nemigen ellenkeztek ebben a városban.

– No, akkor csak próbáljátok átverekedni magatokat a tömegen! – javasolta békülékenyebb hangon a strázsa. – A vártemplom északi falán túl, a Jakobskapelle melletti utcácskában találjátok a mihasznát!

Filipesi Albert komoran bólintott, s már nógatta is befelé a lovát, félrelökve Thuzt az útból.

A közeledő éjszaka ellenére Szászsebes városa felbolydult méhkashoz volt hasonlatos. A Siculorumgassén, a város főutcáján megrakott társzekerek torlódtak össze, s a máskor oly nyugodt szász polgárok torkukszakadtából üvöltve igyekeztek előrevergődni a nyugati vagy az északi kapuk irányába. A szekereken bútorok, ruhaneműk, lepedőkbe kötött óntányérok, drága kelmék tornyosultak: minden, amit a városlakók nagy sietősen össze tudtak szedni, hogy magukkal vigyék Gyulafehérvárra, Enyedre, vagy éppen Brassóba. A rémület gyorsan úrrá lett az embereken a török közeledtének hírére.

Futni!

Futni innét, mielőtt nem késő!

A fáklyák fényében összemosódó, félelemtől eltorzult arcok a Végítélet eljöveteléről szóló festményeket idézték fel a két jövevény előtt.

Thuz összehúzta maga előtt köpenyét. Éppen most kellett, hogy Szilágyi ideküldje őket! Éppen most, hogy az Erdélybe betörő török fosztogató-seregek már a város környékén portyáznak! Éppen most, amikor minden istenfélő lélek megerősített várakba, jól védhető erődítmények falai közé kívánkozik! Ők meg? Ők meg keresztülvágtattak fél Erdélyen, csak hogy előkerítsék ezt a Tüzes Orbán mestert…

– Merre? – kérdezte idegesen a deákot.

Filipesi unottan forgatta a fejét, de nem felelt. Ezt csinálta egész út alatt: egyszerűen levegőnek nézte a sáfárt. Thuz tudta a neheztelés okát.

Nem mintha az ő hibája lett volna, hogy Catherina, a gyönyörű, szende Catherina őt választotta, és nem a deákot! Mert hát hol van az megírva, hogy az olasz leány csak Filipesié lehet? Igaz ugyan, hogy Szilágyi Erzsébet nagyasszony éppen azzal a nem titkolt szándékkal hozatta messzi Milánó városából Hunyadra, hogy „kárpótolja” a deákot szerencsétlen Giuliettája haláláért. Igen ám, de Catherina nem Giulietta volt! Neki ugyan nem kellett Albert Űdeák! Annál inkább rajta felejtette a szemét a drága kelmékbe öltözött sáfáron, aki tudvalévően Hunyadi úr üzleti bizalmasa volt, maga is vagyonos ember.

– Mondd meg te! – förmedt rá a megszokott, pokróc modorában Filipesi. – Végtére is, te vagy a mindent tudó nagyokos! Most merre tovább?

Thuz valóban járt már itt néhányszor: hol megrendelést hozott az ágyúöntőmestereknek, hol a Hunyadi-birtokok terményeit jött eladni a Moldvába, Havaselvére induló kereskedőknek. De az összes sikátort ő sem ismerhette.

Filipesi, látva a bizonytalanságát, gúnyosan elvigyorodott, lehuppant lova nyergéből, s kötőféken vezetve indult szembe a tömegnek.

Thuz a fejét csóválta. Csak egyszer érjenek haza! Csak egyszer szabaduljon meg ettől a goromba frátertől!

A bazilika1 és a városháza előtt hatalmas tömeg fogadta őket. Meglepetésükre ez a tömeg jóval nyugodtabbnak mutatkozott, mint a Siculorumgassén nyüzsgő, fejvesztett emberek sokasága.

– Hová is futnátok, barátaim? Jobb, ha mind itt maradunk a falakon belül! – Zsoldosforma szónok harsogott egy szekér tetejéről, mennydörgő hangon igyekezve nyugtatni a népet.

– Hisz erős falak ezek! Kibírnak egy ostromot, higgyétek el! Miért is futnátok?

A tömeg felmorajlott. A szónok egy jókora, kétkezes pallosra támaszkodva kiabált tovább.

– Gondolkodjatok, barátaim! A török már oly közel jár hozzánk, hogy aki most, éjnek közeledtével elhagyja a várost, az bizonyosan az akindzsik zsákmányául esik! Miért is futnánk? Vannak fegyvereink! A falakon ágyúk! A portyázók elkerülik a jól védett falakat!

Kétségtelenül katonaember volt, vasalt, vallon csizmában, széles övvel derekán. Mondatról mondatra győzte meg a tömeget, s ennek eredményeképpen mind többen gyűltek a bazilika elé. Jöttek a Felső-kapu felől, a Petrigassén, jöttek az Északi-kapu felől, jöttek a Csizmadia-torony irányából, jöttek a város minden részéből. Egyre többen szorongattak fegyvert a kezükben: pallost, alabárdot, pikát, fejszét, kardot.

Thuz szíve elszorult a látványtól. A falakon túl már lángolt az ég alja. Közeleg a török… Rőt derengés csalja meg az éjszakát, mintha a nap készülne kelni. Rőtek a falak, rőtek a rémült, elszánt arcok, rőt még a föld is.

Filipesi intett neki, hogy kövesse. Átverekedték magukat a bazilika előtt gyülekező sokaságon, s lovaikat maguk után vonszolva beléptek a Szent Jakab-kápolna közeléből nyíló girbegurba utcácskába. Ez kifelé vezetett, a megerősített falak irányába.

– Itt kell lennie valahol… – morogta Filipesi. – Megkeressük, és már itt sem vagyunk!

Tetőtől talpig vasba öltözött lovas csörtetett el mellettük, nyomában lihegő, alabárdos őrökkel. Az utcácska élesen balra kanyarodott. A végében – fülsértő nyekergéssel – egy kordén öblös ágyút gurítottak a Schmiedturm, vagyis a Kovács-torony felé.

Thuz megtorpant.

Mi lesz, ha az ostromra készülő sebesiek bezárják a városkapukat? Hogyan jutnak akkor ki innét? Itt rekednek, az ostromlott falak között, ki tudja, meddig…

Hol van az az átkozott műhely?

– Igyekezz már! – förmedt rá Filipesi. – Nem bámészkodni jöttünk!

A távolban vészesen felmorajlott a mennybolt.
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– Orbán mestert keressük! Orbán mestert keressük!

Senki sem állt meg, hogy útba igazítsa őket. A szászok egymást bátorítva tolongtak a zömök tornyok irányába.

Thuz és Filipesi deák az utca közepén tébláboltak, oda-odafordulva a közeledő férfiak, nők felé, de azok csak taszigálták őket siettükben, szitkozódva, amiért kerülgetniük kellett a lovaikat.

Thuz még sohasem érezte magát ilyen elveszettnek.

– Ide hallgass, te, Albert! Jobb volna eltűnni innét, amíg még lehet! Majd visszajövünk Sebesbe, ha elmúlt a veszedelem!

Filipesi úgy bámult rá, mintha valami csúszómászót látna maga előtt.

– Eriggy, ha akarsz! Én teszem, amit Szilágyi parancsolt!

– Ejh! Szilágyi nem sejtette, hogy jő a török! Senki sem tudhatta! Ne légy már ily nyakas! Te is félted a bőröd, ne tagadd!

A deák arcán gúnyos, megvető fintor suhant át, kezét csípőre tette, úgy mérte végig a sáfárt.

– Hiába viselsz te kardot, Feuer Júda! Hiába viselsz te magyar gúnyát! Megmaradsz te akkor is annak, ami mindig is voltál! Egy gyáva…

Elhallgatott, dühében lenyelve a mondat végét, és elfordította a fejét.

– Gyáva minek? – veresedett el Thuz. – Mondd csak ki! Gyáva zsidónak, igaz-e?

– Hagyj nekem békét! – legyintett bosszúsan a deák. – Ha inadba szállott a bátorságod, fuss csak vissza Hunyadnak! Én elébb megkeresem Orbán mestert!

– Vagyok olyan bátor, mint tenmagad, Filipesi Albert! Ha innét valahogyan kikeveredünk, be is bizonyítom neked, ha ugyan ki mersz állni velem!

– Veled? Te…

A deák megragadta Thuz csipkés nyakdíszét, és maga felé rántotta.

– Amikor csak akarod!

Közvetlen közelről bámultak egymás szemébe: mindkettejük szembogara parázslott a belső tűztől.

Filipesi undorodva ellökte magától a sáfárt, s ugyanazzal a lendülettel grabancon kapott egy mellettük elrohanó papocskát.

– Állj csak meg, barátom!

A pelyhedző állú legény a domonkosok csuháját viselte. Rémülten villantotta rájuk tekintetét.

– Mit akartok tőlem?

– Orbán mestert keressük! Ismered-é, mondd?

A szerzetes lihegve vergődött egy pillanatig a markában, de aztán látta, nem szabadulhat egykönnyen.

– Tüzes Orbánt?

– Azt, éppen! Ismered?

– Mint a rossz pénzt!

– Akkor vezess hozzá minket! – Filipesi eleresztette, Thuz meg egy ezüstöt nyomott a markába.

– Úgy értitek, urak, hogy most?

– Most hát! – csattant fel a deák.

– Megvesztetek? Hát nem látjátok, hogy a török…?

– Ne szájalj! Vezess minket Tüzes Orbánhoz, ha mondom!

A csuhás remegve bólintott. Vörhenyes képe lángolt a félelemtől.

– Nem idevalósiak vagytok ti, urak! – jegyezte meg hátrafordulva, amikor görnyedten megindult az utca vége felé.

Thuz végigpillantott magán: való igaz, a szászok szürke, egyszerű öltözékéhez képest kirívónak, hivalkodónak tűnt a drága breszüli2 nyakdísz és a sárga csizma szárán fityegő ezüstcsengettyű. Csak az vigasztalta, hogy Filipesi deák is hasonlatosan páváskodó benyomást keltett: amióta Catherina kegyeiért folyt kettejük között a vetélkedés, a deák minden összegyűjtött vagyonkáját bécsi posztóra költötte.

A domonkos megtorpant egy düledező ház előtt.

– Ez volna az? – Filipesi ujjai önkéntelenül is tőre markolatára fonódtak. – Itt lakik?

– Itt. De ha egy csepp eszetek is van, urak, nem háborgatjátok Tüzes Orbánt!

A következő pillanatban elsuhant valami a fejük felett. Mindhárman behúzták a nyakukat. Egy lángoló nyílvessző csapódott a szomszédos ház ablakzsalujába.

– Jézus Krisztus sebeire! – sápadozott a csuhás. – Itt vannak! Itt vannak a törökök!

Thuznak a térde is beléremegett a felismerésbe.

Máris?

Máris lövik a várost?

Hogyan jutunk ki akkor innét?

Újabb sziszegés, újabb becsapódás. A tüzes nyílvessző lángnyelvecskéje mohón nyaldosni kezdte egy közeli ház tetőgerendáit.

Az esti égboltot nemsokára hullócsillagokként alásziszegő, süvítő nyilak csíkjai világították be. Néhány pillanattal később lángra lobbant pár ház tetőzete.

A szászok a falakhoz húzódtak. Nem messze Thuztól és a deáktól egy hájas asszonyság kapott a torkához. A lángoló nyílvessző átütötte a gégéjét, felgyújtva a főkötő alól kibomló őszes haját. Odaugrottak ugyan néhányan, de az asszony torkából vértől gurgulázó, sipító hang tört fel. Már nem segíthettek rajta.

Filipesi visszafordult a kapu felé, és teljes erejéből megdöngette.

A kapu nyikorogva kitárult. A deák már lódult is befelé.

– Jaj, kegyelem fejemnek! Én oda be nem megyek! – hányta magára a kereszteket a domonkos, de Filipesi megragadta a csuháját, és maga után vonszolta a kapubejáróba.

– Ha segítesz megkeresni, kapsz tőlünk még egy ezüstöt!

– Nem kell nekem az ezüstöd, uram! Eressz inkább, könyörgöm!

A ház nyirkosnak és elhanyagoltnak tűnt. Már a kapubejáróban dögletes bűz csapta meg az orrukat.

– Mi az isten csudája rothad itt?

– Salétrom, kén, puskapor, meg ki tudja, miféle ördöngös sarak bűze ez, urak! – suttogta a domonkos. – Odalenn van az a sarlatán, a pinceteremben! Ott, a műhelyében találjátok! Én majd idekünn várok!

Filipesi nem érte be ennyivel, maga után húzta a fiút lefelé a lépcsőn.

– Egyedül lakik itten Orbán?

– Mint az ujjam! Csak nem képzeled, hogy akad emberfia, aki megosztaná véle e hajlékot? Mióta a felesége meghalt, kerüli mindenki, akár a leprást!

Filipesi magában káromkodott. Még csak ez kellett! Mi az ördögöt akarhat egy ilyen sátáni figurától Hunyadi János?

A csuhás felemelte a kezét.

– Csak óvatosan, urak! – suttogta. – Nézzetek a lábatok elé!

Üvegszilánkon, döglött patkányok tetemein és átnedvesedett lőporkupacokon bukdácsoltak tovább. A lépcső alján aztán elébük tárult a hatalmas pincehelyiség.

A boltíves terem végében jókora fémolvasztó kemence ontotta pokoli fényét és elviselhetetlen hőségét. A falaknak támasztva fegyverek tucatjai sorakoztak, hosszú szakállas puskák, alabárdok, számszeríjak, s néhány szétrobbant ágyúcső is. A magasból csörlőláncokon egy gigászi bombarda függött.

Az alatt pedig ott hajladozott maga Tüzes Orbán, kezében izzó végű vaskampóval.

Félmeztelen óriás volt, a legszélesebb vállú, legvaskosabb karú ember, akit Thuz valaha látott. Deréktól fölfelé mintha minden izma a sokszorosára növekedett volna, csakhogy ez a roppant felsőtest szánalmasan rogyadozó, pipaszár lábakon egyensúlyozott. Akár egy torzszülött: mellkasa, mint roppant hordó duzzadt, s e hordó csontdongáin roppant izomkötegek csillogtak a kemence tűzfényében. Busa feje túlérett tökként illegett nyakán, s eme üstököt vörös szemöldök-erdő és lecsüngő harcsabajusz tette még ijesztőbbé. Oly elmélyülten piszkált valamit a kemencében, hogy meg sem hallotta a jövevények érkezését.

Filipesi deák megköszörülte a torkát.

– Orbán mester?

Az óriás megpördült, s őrülten villámló tekintetét az érkezőkre szegezte. Kezében fenyegetőn előremeredt az áttüzesedett vaskampó.

– Kik vagytok? Hogy kerültök ide?

Thuz hátrált egy lépést a deák mellől, de beleütközött a lépcső aljába.

– Téged keresünk, Orbán mester!

– Itt a török! – vágott közbe sürgetően a csuhás. – Már tüzes nyíllal lövik Sebest!

Orbán mester összehúzta szemöldökét, de a tüzes vasat egy pillanatra sem eresztette le maga elől.

– Mi közöm nékem ahhoz? Azért vannak a falak, hogy odakinn tartsák a pogányt!

– Minket Hunyadi János úr küldött – mondta Filipesi deák. Thuz magában fohászkodott, hogy mihamarabb eltűnhessenek már innét, s ne legyen szükség hosszas győzködésre.

– Azt üzeni néked, Orbán mester, hogy téged haladéktalanul szolgálatába fogad!

Az óriás elvigyorodott.

– Szolgálatába? Hát ennyire nagy szüksége volna a ti uratoknak az én ágyúimra?

– Azt izeni néked Hunyadi János, hogy rögvest jöjjél Hunyad várába, ahol Szilágyi Mihály úrtól megkapod sürgető parancsait.

Tüzes Orbán egész közel lépett hozzájuk, és – bár Thuz és Filipesi maguk sem voltak törpék –, úgy bámult le rájuk, mint a porban fetrengő pondrókra. Mindazonáltal, bármily robusztus jelenség volt is, Thuz úgy vélte, pipaszár lábai menten összerogynak a roppant felsőtest súlya alatt.

– Rögvest? Csakugyan rögvest? – röhögött a mester. – No és aranyakat küldött-e nékem az a híres Hunyadi uraság?

Filipesi elsápadt.

– Aranyakat?

– Aranyakat hát! Csak nem képzeled, hogy szép szóra itt hagyom a műhelyemet ezeknek a tetves szászoknak? No, ki vele, kölyök! Hol vannak az aranyak? Ha pénzt nem hoztatok, hát táguljatok innét, amíg jól van dolgotok!

– Nálam vannak aranyak! – tolta félre a deákot Thuz, és sokatmondóan az övéhez érintette kezét. – Sok-sok arany! Bizonyára megegyezünk, mester uram!

– Mennyi? – recsegte Tüzes Orbán, s erdősűrűségű veres szemöldöke felszaladt a homloka közepére.

– Száz arany!

A mester vicsorgott: hatalmas, fehér agyarai fenyegetőn csillogtak a tűzfényben.

– Száz? Csak száz? Minek néztek ti engem, kutyák? Ki innét!

Előrelendült a tüzes vassal, de mielőtt az átizzott rúdhegy elérte volna Thuzt, Filipesit, vagy éppen a domonkos barátot, odakintről nyugtalanító, tompa morajlás kélt, s nyomban utána rémült sikolyok és üvöltések visszhangja szűrődött a pincébe.

– Hát ez meg micsoda? – torpant meg Tüzes Orbán.

– Az imént mondtam – vinnyogta nyakát behúzva a csuhás. – A török itt van már, a falak alatt!

A fegyvermester úgy bámult rájuk, mintha most látná őket először.

– A török?

A tüzes vasat átlendítette baljába, jobbjába pedig felkapott egy irdatlan pörölykalapácsot az üllő mellől.

– Majd megnézem én magam!

A jövevényeket félretaszítva, öles léptekkel felrohant a lépcsőn. Azok hárman alig győzték követni.

Odakinn, az utcán már elszabadult a pokol.

Az éjszakába forduló égbolt fekete kárpitjába nyílvesszők öltöttek tüzes szálakat, keresztbe-kasul. Valahonnan, az Alsó-kapunál behatolhatott a városfalak közé néhány fosztogató akindzsi, mert abból az irányból sikoltozó, észvesztve menekülő szászok rohantak a bazilika felé. A másik irányban, a Csizmadia-torony közelében már hatalmas tűz lobogott: a gyújtónyilaktól lángra kapott házak fojtogató füsttel égtek – biztosnak tűnt, hogy nemsokára az egész negyed a lángok martaléka lesz.

Orbán mester a földhöz érintette a pörölykalapács fejét, s beleköpött kérges tenyerébe.

A következő pillanatban a girbegurba utcácska végében felbukkant két vágtató akindzsi. Mindkettejük kezében véres szablya villogott. Néhány fekete ruhás vénasszony próbált kitérni az útjukból, de a törökök eltaposták őket lovaikkal.

Thuz ereiben megfagyott a vér.

Az akindzsik mámoros üvöltéssel, egyenesen feléjük porzottak. Valahonnan a hátuk mögül puskalövés dörrent, de a golyó célt tévesztett, s ártalmatlanul csapódott Orbán mester házának falába.

– Gyertek csak, gyertek!

A fegyvermester elvigyorodott. Fél kézzel a magasba lendítette a pörölyt, s úgy forgatta meg a feje felett, mintha pehelyből lett volna, s nem tömör vasból. Az elöl dübörgő akindzsi biztos lehetett benne, hogy Thuzhoz, Filipesihez és a csuháshoz hasonlóan a félmeztelen óriás is félreugrik majd az útjából. Csakhogy nem egészen ez történt.

Tüzes Orbán elhajolt az első török szablyája elől, aztán iszonytató erővel lesújtott a ló koponyájára. A szürke anatóliai mén egyetlen horkanás nélkül rogyott össze, ám lovasának sikerült az utolsó pillanatban levetnie magát a nyeregből.

– De fürge vagy, az anyád hétszentségit!

Míg a fegyvermester szitkozódott, Thuz igyekezett megkerülni a letaglózott állatot, nehogy az akindzsi elérje megsuhogtatott szablyájával. Igaz, annak már nem sok ideje maradt fegyverét suhogtatni, Tüzes Orbán ugyanis – hatalmas termetét meghazudtoló fürgeséggel – megpördült, pipaszár lábai nevetségesen hajladoztak. Aztán a pöröly máris újra alázúdult a magasból, véres péppé zúzva a török koponyáját.

A nyomában vágtató másik lovas már nem tudta visszarántani a lovát, csak annyit látott, hogy egy izzó végű vasrúd bukkan ki a mén lobogó sörényéből, s egyenesen beleszalad a mellkasába. Égett hús bűze csapta meg az orrát, de egy szemvillanásnyi időre az sem tudatosult agyában, hogy az a saját húsának bűze. Csak azután érezte meg a pokoli fájdalmat.

A fegyvermester diadalüvöltéssel húzta ki a vasat állatból-emberből, közben gyermekméretű cipőjét beletörölte a kínok közt vergődő paripa szőrébe.

– Vagytok-e még, kutyák?

De az utcácska elcsendesült, nyoma sem volt újabb akindzsiknak.

Az Alsó-kapunál az imént betört vagy tucatnyi török lovas, de mielőtt a többi követhette volna őket, a kaputorony strázsáinak sikerült üggyel-bajjal leereszteniük a kapurácsokat, felnyársalva a befelé özönlő rablók némelyikét.

Ez volt az utolsó kapu, amit leeresztettek.

Szászsebes falain túl tízezer török lovas dühöngött, s a gazdag zsákmány reményében arra készültek épp, hogy egyetlen rohammal törjenek be a városba.

Thuz János és Filipesi Albert deák, Hunyadi futárjai az ostromlott városban rekedtek.
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A fiú hétévesforma lehetett. Barna képű, izmos kölyök volt, mégis, szinte elveszett a csontos, csupa izom harci mén nyergében. Éjsötét haja a homlokába hullott vágta közben, s a tincsek fekete függönye mögül ragyogó szénszemek parázslottak az éjszakában.

Lélegzetelállítóan szép fiúcska volt: már-már angyali vonásain fennkölt kifejezés ült. Finom ívelésű szemöldöke és vaskos, duzzadó ajka az itáliai mesterek angyalfestményeihez tették hasonlatossá, olyasfajta angyalokhoz, akik békét és megnyugvást hoznak e sokat szenvedett földre.

Éppen ezért volt különös látvány a haragvó égbolt alatt a fiúcska gazdagon díszített paripáján, amint az ezer és ezer acsarkodó akindzsi között előrevágtatott Szászsebes falaihoz. Fejedelmi tartásban ülte meg lovát. Vállára vetve a havaselvi Basarab-ház címerével díszített hercegi köpeny lobogott, mellkasán a Societas Draconis saját magát farkával megfojtó sárkánya tekergett. A vizesárkot elérve visszarántotta lovát, s immár ügetve közeledett az imént leeresztett kapurácsok felé. Fején ezüstös gyermeksisakot viselt, tollas forgóval, de a szablya, amit nyeregkápáján keresztbe fektetett, már igazi, felnőtt fegyver volt.

Az ifjú Draculea herceg, Vlad Ţepes vajda fia csodálkozó, jóindulatú tekintettel figyelte az őrtorony fedezéke mögül vigyorgó szász strázsákat. Ha egy kicsit előbb érkezik ide, a városkapuhoz, tán még be is nyargalhatott volna azzal a néhány akindzsivel, akik áttörték az alabárdosok hevenyészett védelmi vonalát.

– Draculea! Hátrébb onnét! – kiáltotta az Ali bég mellett közeledő fekete üstökű, fekete szakállú férfi, amikor észrevette, hogy a fiú vészesen közel táncoltatja a lovát a vizesárokhoz. Elég, ha valamelyik szász zsoldos kihajol, és megereszt reá egy puskagolyót vagy számszeríjlövedéket, s ez az angyali szépségű gyermek máris vérbe borulva zuhan a fekete habokba…

– Azt mondtam, hátrébb onnét!

– Ne aggódj, apám! – mosolyodott el szelíden a fiú. – Engem nem fog fegyver!

Karós Vlad, Havaselve vajdája dühödten rázta fejét.

– Ne kísértsed az Istent, fiam!

A vajda a marosi országút felől, Alvinc irányából vágtatott Evrenosz fia, Ali bég nyomában. A török az imént még toporzékolt dühében, amiért nem sikerült rohammal áttörni a város kapuit. Ahogy az várható volt, a kudarcért a vajdát és lovasait tette felelőssé, holott éppenséggel a saját akindzsijei nem bizonyultak elég erőszakosnak, amikor megrohanták a kapukat. Ali bég bosszúból elrendelte, hogy a havasalföldi lovasok haladéktalanul kezdjék meg a város ostromát, tekintet nélkül a várható súlyos veszteségekre. Az oláhoknak még kedve is lett volna a rohamhoz, hiszen jól tudták, hogy a szász városok jóval gazdagabb zsákmánnyal kecsegtetnek, mint a nyomorúságos magyar és oláh falvak. De azért ők is aggodalmasan méregették a falakat, mikor bukkannak fel a hírhedett szász ágyúk csövei a lőrések mögül.

– Ne innét támadjunk! – mondta a fiúcska, amint atyja és a bég melléje táncoltatták lovaikat. – A túlsó oldalon nincsenek ágyúk! Az imént körbevágtattam, és láttam, hogy amott csak számszeríjászok és alabárdosok vannak a toronyban! Onnan kell hát támadni!

Ali bég, Evrenosz fia, Ohri újonnan kinevezett szandzsákbégje elmosolyodott.

Mindig is gyengéi voltak az ilyen szép, fiatal fiúcskák, különösképpen a csigás, fekete hajúak, de ez a gyermek itt az összes többinél tündöklőbbnek, kívánatosabbnak tetszett a szemében. Már azon a napon az ifjú Vlad Draculea kisugárzásának hatása alá került, amikor megindították a sereget Tirgovistéből, s e vonzalom azóta csak napról napra erősödött, mostanra pedig izzó szenvedéllyé hevült.

– A fiad kétségtelenül Allah legcsodálatosabb teremtménye, Vlad! – suttogta elbűvölten, és a nyeregben előrehajolva megsimította a fiúcska rózsás arcát. – Nem csak szívfájdítóan szépséges, de bátorsága is vetekszik a világroppantó deli hősökével!

Vlad vajda mormogott valamit az orra alatt, de amikor maga is szemügyre vette Draculeát, szívét elöntötte a jogos atyai büszkeség. Hisz végtére is alig hétesztendős, és lám, máris szablyát hord! De az esze még a szablyánál is jobban vág!

– Szóval azt mondod, fiam, az északi oldalról kellene támadnunk?

– Ha csak nem akarunk az ágyúik tüzében veszni! – mosolygott a törökre Draculea, és ettől a mosolytól Alinak a lélegzete is elakadt. – A nemes bég bizonyára egyetért velünk!

– Bölcsességed Salamonhoz fogható, drága gyermek! Úgy fogunk cselekedni, ahogy mondod!

Ali bég sima modorú szpáhi tiszt volt. Úgy ismerte az erdélyi határvidéket, mint a tenyerét, hisz nem először vezetett fosztogató hadjáratot a Magyar Királyság területére. Az utóbbi napokban azonban a szokottnál is nyugtalanabbnak tűnt. A szultán határozott parancsa volt, hogy mindent pusztítson el a határtól a Tiszáig, és legalább százezer magyar rabszolgával térjen vissza a birodalomba. A magyaroknak egyszer s mindenkorra meg kell végre tanulniuk, hogy nem állhatnak ellen a fényes tekintetű Murád akaratának. Másfelől a hadjáratot kegyetlen megtorlásnak is szánták, amiért a hírek szerint a hitetlenek királya titokban szövetséget ajánlott a karamán emírnek, aki pedig a szultán legmakacsabb ellensége volt.

A büntető hadjáratban részt vevő seregek egyszerre két irányból, az Al-Dunánál és a Vöröstorony-szorosnál törtek be az engürúszok országába, s parancsuk szerint valahol a Marosnál, Gyulafehérvár közelében kellett egyesülniük, mindent elpusztítva maguk előtt, ami csak az útjukba kerül.

Ali bég, Evrenosz fia az induláskor még kimondottan bizakodó volt: az előreküldött kémek jelentése szerint az országban csak jelentéktelen számú sereg tartózkodott. Különösen itt, az erdélyi részeken alig akadt fegyverforgatásra alkalmas férfiember. Néhány holdtöltével a nagy parasztfelkelés után még mindig az utak mellett rohadtak a karóba húzott jobbágyok tetemei, s a lázongás leverésében részt vevő nemesi vitézek a sebeiket nyalogatták odahaza, szerte Erdélyországban. A jelek szerint a legcsekélyebb kedvet sem éreztek az újabb hadba vonuláshoz.

A nemrégiben újra meghódolt Havaselve is jelentős csatlós sereget adott, így a hadjárat biztos sikerre volt ítélve. Egy védtelen országot lerohanni majd ötezer fős oláh előhaddal, s vagy harmincezer fosztogató akindzsivel… Mi sem tűnhetett könnyebbnek ennél…

Az aprócska falvak felprédálásával nem is akadt gondjuk… Királyföldön átszáguldottak, és sehol sem ütköztek ellenállásba. Igen ám, de a nagyobb szász városokba sorra beletörött a bicskájuk! Bár sikeresen felprédálták Segesvárt, Meggyest, és behatoltak Brassó külvárosába is, de a falakról onnét már véres fejjel tántorodtak vissza. A menekültekkel és kincsekkel teli Szeben kecsegtetett a legzsírosabb zsákmánnyal, de ott is csak a leeresztett kapukat találták. A sereg nagyobb részét hát Szebennél hagyták, s máris száguldottak Szászsebes felé, hátha annak falait még könnyebben bevehetik…

Átkozott szászok!

Mire ideértek, ez a város is begubódzott! Ostromágyúk nélkül, csupa fegyelmezetlen akindzsivel, oláh gönüllüvel3 pedig nem lesz éppen könnyű térdre kényszeríteni őket! Az idő egyre sürgetett, mert Ali bég, Evrenosz fia, Ohri újonnan kinevezett szandzsákbégje nem akarta, hogy az al-dunai hadsereg vezére, Mezid Ali arassa le előle a babérokat.

– Hallgatunk terád, angyali gyermek! – fordult az ifjú Draculea felé áhítattal a bég. Intett a csauszainak, hogy késlekedés nélkül irányítsák át az akindzsiket a város túlsó oldalára. Ha igyekeznek, talán még időben megostromolhatják az Északi-kaput!

Elügetett tisztjeivel, hogy megszemlélje a csapatait. Atya és fia néhány pillanatra kettesben maradtak a falak előtt.

– Vigyázz vele! – mormolta Vlad Ţepes, s a török után köpött. – Teljesen az ujjad köré csavartad, de nemsokára követelőzni fog! Ismerem a fajtáját!

Vlad Draculea elmosolyodott.

– Bolond, mint minden szerelmes!

Felpillantott az égboltra.

Szászsebes felett tüzes nyílvesszők hasítottak fénycsíkokat az éjszaka kárpitjára. A levegő megtelt füsttel és a halál bűzével. Az angyalarcú gyermek teleszívta tüdejét a feketeséggel.

– Jöjj, apám! Ma éjszaka miénk lesz a győzelem!
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– Ide! Ide! Mindenki ide! – harsogta a torony mellvédjén álló kalpagos zsoldoskapitány, de csak kevesen figyeltek rá. Odalenn, a városfal belső oldalánál a tömeg jajveszékelve hallgatta a törökök üvöltését. Korábbi nekibuzdulásuknak nyoma sem maradt, most, hogy a város ostroma megkezdődött. Az akindzsik tüzes nyilai felgyújtottak néhány házat, megsebesítettek kéttucatnyi szerencsétlen vénasszonyt, öregembert.

– Hozzatok ágyút! Ide is kell egy ágyú! – kiáltotta a tollas kalpagos, mire néhányan eliramodtak a Csizmadia-toronyhoz, ahol két ütött-kopott tarack is várta, hogy tüzet nyithasson a támadókra. A szászok legalább az egyiket szerették volna ide, a Kovács-toronyhoz vontatni, de nemsokára dolgavégezetlenül visszakullogtak, mert az ágyúkat nem tudták leereszteni a másik torony magasából.

– Végünk van! Jézus sebeire, végünk van! – sipákolt a domonkos barát, miközben megpróbált Thuz és Filipesi nyomában maradni. – Jaj nekem! Menten áttörik a kaput!

– Nyughass már! – torkollta le a deák. – Inkább azt mondd meg, nincs-e valami titkos kijárat a városból! Valami alagút? Vagy pince?

– Honnan tudhatnám én azt, jó uram? Nemrégiben érkeztem Mühlbachba4 tanulni!

Thuz a mellettük ballagó fegyvermesterre sandított.

– Lássad, mink csak miattad keveredtünk veszedelembe, Orbán mester! De most aztán segítsél rajtunk! Hogyan lehetne innét kijutni?

Tüzes Orbán nem felelt, csak mormogott valamit, miközben egyre a Kovács-tornyot vizsgálgatta. A tollas kalpagos zsoldoskapitány észrevette a magasból, és kisvártatva már loholt feléjük, szétlökdösve a halálra rémült szászokat.

– Maister Orbán! Maister Orbán! Te vagy a mi megmentőnk! Az Isten szerelmére! Szükségünk lenne arra a csodálatos ágyúdra! Azonnal ide kell hozatni az ágyút!

Tüzes Orbán felhörrent, s ösztönösen maga elé emelte csupa vér, csupa mocsok pörölykalapácsát.

– Hátrébb az agarakkal, Mägest kapitány! Most bezzeg kellenék Orbán mester óriási ágyúja? Most bezzeg kellenék Orbán mester haditudománya?

A kapitány hátrahőkölt.

– Na de Maister Orbán! Veszedelemben a város!

– Maister Orbán! Hát most már nem bolond Orbán a nevem? Nem eszement kuruzsló a titulusom? Hát abból nem esztek, szász kutyák!

A kapitány arcán bosszús kifejezés suhant át.

– Ne bomolj, Orbán! Hát nem érted? Odakünn a török! Ha betörnek a városba, mindőnket kardélre hánynak!

A fegyvermester legyintett.

– Meg is érdemlitek, zsugori kutyák! Felőlem aztán megdögölhettek egytől egyig! Az én ágyúmhoz nem nyúltok egy ujjal sem!

A zsoldoskapitány felháborodottan kapkodott levegő után.

– Nincs időm vitatkozni! Lefoglalom a műhelyed, Orbán mester!

A félmeztelen óriás erre elvigyorodott, szétvetette pipaszár lábait, és jól megmarkolta a pörölyt.

– No és mondd csak, Herr Mägest! Aztán ki fogja kezelni azt a csoda ágyút? Ti talán? Ostoba szász kutyák vagytok! Mind felrobbantok, ha megpróbáljátok megtölteni! Nem egyszerű puskaporral működik az! Ahhoz a csoda ágyúhoz székely furfang kell ám! Nem, nem, barátocskáim! Nélkülem semmire se mentek!

A kapitány tanácstalanul körbefordult a tömegben. Mindenki őket figyelte. Filipesi nem avatkozott közbe, de magában kezdte pedzegetni, miért akarja megszerezni magának Hunyadi ezt a fickót az ágyújával együtt…

– Mondok én nektek valamit! – kiáltotta Tüzes Orbán, mikor észrevette, hogy a tömeg fenyegetőn szűkíti körülötte a kört. – Ti engem kigúnyoltatok, megaláztatok, semmibe vettetek! Ezért az én ágyúm sokba fog kerülni tinéktek! Ezer arany az ára! Ha fizettek, a pokol fenekére küldöm véle a törököt! Ha meg nem fizettek…

A mester olyan mozdulatot tett, mintha ebben az esetben máris kongatná a lélekharangot a város valamennyi lakosáért.

– No, hát? Mit szóltok ehhez? Áll-e az alku?

A Mägestnek nevezett kalpagos kapitány félrevonult tanácskozni a város patríciusaival meg a polgármesterrel, egy sápatag, öreg szásszal.

Thuz kihasználta a pillanatnyi csendet, s odasomfordált Tüzes Orbánhoz.

– Azt hiszem, mester uram, Hunyadi Jánosnak éppen arra az ágyúra volna szüksége… Hogyan lehetne esetleg…

– Mondtam már nektek! – förmedt rá Orbán. – Ha nem küldött elegendő aranyakat a te drágalátos gazdád, úgy nincsen miről tárgyalni!

– Mennyi az ára az ágyúnak?

– A szászoknak ezer arany!

– No és Hunyadi uramnak?

A fegyvermester egy pillanatig a sötét égboltot kémlelte.

– Neki is ezer!

– Hallod-e, az én uramnak több aranya van, mint a szászoknak, arról biztosíthatlak! Ha velem jössz Hunyadra, megkapod a jussod rögvest!

Nem folytathatta az alkudozást, mert Mägest kapitány és néhányan a város előkelői közül visszasiettek Orbánhoz. Este tíz felé járhatott már az idő, s szokatlanul hevesnek ígérkezett az éjszaka. A levegő remegett a forróságtól.

– Mühlbach városa úgy döntött – kezdte krákogva az egyik patrícius –, hogy elkobozza tőled azt az ágyút, Tüzes Orbán! Mägest kapitány vállalta, hogy megszervezi a falak védelmét. Szükségünk van az ágyúdra. Amennyiben segítesz nekünk, az ostrom után a város bőségesen kárpótol a költségeidért. Jó lesz-e így?

– Amit mondtam, megmondtam! Előre kérem az ezer aranyat! Ha nem fizettek, a törökök beveszik a várost! Az ágyúmra pedig éppenséggel akad más vevő is: ezek a jóemberek itt Hunyadi János úr követei, és ők is szívesen megvennék a masinériámat!

A szászok felháborodottan kiáltoztak, iménti félelmüket elsöpörte a düh. Némelyek Orbán azonnali felkoncolását követelték, mások azt javasolták, lökjék ki a fegyvermestert a kapun, egyenest a törökök karjaiba – tőlük aztán követelheti az ezer aranyát! Thuz elvörösödött, s úgy döntött, hogy míg a heveskedés újfent elül, tanácsosabb lesz a háttérbe húzódni.

Mägest kapitány csendet intett.

– Hozzatok köteleket és igavonó barmokat! – pattogtak parancsai. – Azonnal ide kell vontatni azt az ágyút! Ti négyen a falakhoz! Jelezzétek, mire készülnek a törökök! Ti meg velem jöttök!

A szászok szétszéledtek, így Thuz és Filipesi elősomfordálhattak.

– Meg fogunk halni! – nyöszörögte a csuhás. – Mind egy szálig meg fogunk halni!

Ebben a minutumban felharsant odakünn a törökök diadalüvöltése, aztán mindent betöltött az akindzsik lovainak dübörgése, ahogy megindultak a falak felé.
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HUNYAD, ERDÉLY, MAGYARORSZÁG,
A. D. 1438 NYARA

Árkon-bokron át vágtattak, egyenest Hunyadnak, s közben magukban igen erőst fohászkodtak, hogy az előrenyomuló török portyázók ne vegyék őket észre.

Hunyadi Lackó szíve hevesen kalapált. Tudta, hogy nagybátyja nem éppen ijedős ember, de hogy látta Szilágyi Mihály riadtan villanó szemét, ahogy hátra-hátrasandít, hát sejthette, nem hétköznapi csávába sodorta mindkettejüket az ő átkos kíváncsisága.

– Ha oldalról ránk törne egy csapatjuk, meg ne riadj, Lackó! – lihegte Szilágyi. – Behúzódsz akkor énmellém, és el nem ereszted a lovam kantárját, érted-e?

Érteni értette ugyan Lackó, csak úgy cselekedni nem volt semmi kedve. Ha rájuk csapna egy kisebb akindzsi előőrs, ő bizony használni fogja a szablyáját! Mi másra való az, ha nem kaszabolásra?

Ahogy iramlottak tovább, futva a közeledő, másfél ezer akindzsi elől, a fiúban megpezsdült a kaland vérforraló közelsége. Mennyit hallotta odahaza, Hunyadon a vitézeket a vad összecsapásokat emlegetni! Mennyit hallotta a vakmerő portyákról szóló hencegéseket, a diadalmas ütközeteket részletező históriákat!

És tessék! Most itt vannak a pogányok! Itt vágtatnak a nyomában! Igazi, való török haramiák, akik ha utolérik őket, menten a fejüket veszik.

Lackó a hétéves fiúk veszélyt nem ismerő vakbuzgalmával, kipirulva lesett hátra újra és újra. Mikor érik be őket? Avagy leszakadtak-e róluk? Maga sem tudta, mit kívánna jobban: hogy biztonságban elérjék az alpestesi mezőt, ahol vagy száz hunyadi vitéz várta visszatértüket, avagy hogy még elébb összecsapjanak az előreszáguldó akindzsi csapattal.

Így porzottak végig a Cserna és a barcsai dombok közti fövenyen, ahonnét már pislákolni látták az alpestesi tábor harci szekereinek tüzeit.

– Ha elértük a tábort – Szilágyi Mihály úgy zihált, mint egy kivénhedt csataló –, te nyargalsz tovább anyádhoz, és megkongattatod a harangot a vártemplomban! Aki tud, fusson be a falak közé!

Lackó levegő után kapkodott a nyeregben.

– Hát te, bátya?

– Mink majd a legényekkel feltartjuk őket!

Amikor elérték a harci szekerek első vonalát, Szilágyi visszarántotta lovát. Medveölő Ioan és Kendeffy István rohantak hozzá parancsokért. Addigra látnivalóvá vált az ég alján a hamis napkelte tűzpírban fürdő fátyla. Sejtették, mitől borult lángokba az éjszaka.

– A szekereket két vonalba! – lihegte Szilágyi. – Az ágyúkat megtölteni!

– Mennyien vannak?

– Csak másfél ezren!

Kendeffy nagyot csuklott erre a „csak”-ra, de már intette is fiait, Lászlót és Miklóst a szekerek tetejére.

– Te meg eriggy, Lackó! – süvöltötte dühösen Szilágyi a fiúra, aki megtorpant egy pillanatra bámészkodni. – Tedd, amit mondtam, a hétszentségit!

Hunyadi Lackónak a szíve szakadt meg, amiért mennie kellett, s először azt gondolta, nem is megy sehová, inkább elrejtezik a tisztás mögötti erdőben, s majd előmerészkedik, amikor az akindzsik elérik a szekerek vonalát. Akkor már úgysem küldi el őt senki emberfia a zűrzavarból!

Hanem aztán mégis megsarkantyúzta lovát.

Még egy ellenszegüléssel megtetézni az amúgy se kurta bűnlajstromát, nem tűnt épp okos cselekedetnek. Meg aztán… Hunyadi János fia hétesztendős korára pontosan tudta – volt alkalma tapasztalni, hallani, ezerszer –, hogy a veszedelem idején mindenkinek ellenkezés nélkül végre kell hajtania a parancsot, különben káosz és zűrzavar lészen úrrá!

Komoran vágtatott tovább Hunyadnak.

Azt már nem hallotta, amint Szilágyi Mihály – miután nagyot húzott a Medveölő Ioan által felé hajintott boroskulacsból –, felbődül:

– Nyeregbe, legények! Elébük rontunk!

A hunyadi vár vitézei kivont szablyával sorakoztak fel a két oszlopba rendeződő hat-hat szekér előtt, és várták Szilágyi jelzését.

– A Barcsa előtti fövenyen oldalba kapjuk őket! Kecseti Izsór az egyik szekéroszloppal szélsebesen megkerüli az Asztagos kaszálót, és keletről kanyarodik mögibük. Onnét rájuk sütitek az ágyúkat, hogy mind a Csernának forduljanak! Akkor jöttök ti! – intett Medveölő Ioannak. – Mink a legényekkel szétcsapunk az eleje közt, aztán visszakozunk. Ti addigra felsorakoztok vonalban, és ágyútűzzel fogadjátok őket! Értitek?

Kendeffy és Medveölő Ioan hevesen bólogattak. Nemhiába gyakorlatoztak már hosszú hónapok óta a Hunyad környéki erdőkön, mezőkön: a huszita harci szekerek, a bőrvértes legények hadmozdulatait összecsiszolták már, amennyire csak össze lehetett csiszolni azokat.

– Vitézek! Jézus Krisztus nevében, előre!

Szilágyi kivonta szablyáját és megsarkantyúzta lovát.

Nagyon kevés idejük maradt, hogy a szekerek elérjék a kijelölt helyüket, s elvágják a vágtató akindzsik útját. Márpedig Hunyad népének időre volt szüksége, hogy a faluból a várba meneküljenek. Addig a harci szekereknek és az alig száz legénynek kell véres kézitusával feltartóztatni az elővágtató másfél ezer törököt.

Százan a másfél ezer ellen! Isteni szerencse, hogy Szilágyi Mihály soha nem volt jó a számolás tudományában.
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SZÁSZSEBES, ERDÉLY, MAGYARORSZÁG,
A. D. 1438 NYARA

Thuz János annál inkább számított a számolás mesterének. Most is éppen azt lajstromozta magában, hány szakállas puska dörren sorban, egymás után a feje felett. Ezúttal kettővel kevesebb tüzelt, mint az elébb. Kettő puskás zsoldos kapott tehát nyilat a torkába vagy dárdát az oldalába!

Thuz és Filipesi a Kovács-torony alsó szintjébe húzódtak az őket árnyékként követő csuhás baráttal együtt, s egy órája hallgatták már az ostrom megújuló zajait. Rajtuk kívül vagy háromtucatnyi szász szorongott itt.

A szászok Henryk Mägest kapitány vezetésével a torony magasából lődöztek a falak alatt forgolódó akindzsikra, akik közül egyelőre alig néhány tucatnyian kíséreltek meg felhágni a hevenyészett ostromlétrákon. A merészek egy részét közvetlen közelről sorozták meg a városi zsoldosok a számszeríjakkal, nyilakkal meg szakállas puskákkal. A többi nagy kínkeservesen feljutott egész a mellvédig, s ott kézitusába bocsátkozott a védőkkel.

Thuz köszönte, nem kért a véres forgatagból.

Magában meg sem próbálta kiszámolni, hogy az alig háromtucatnyi puskás, alabárdos zsoldos, meg a hat ágyú (melyek közül sajnálatos módon egy sem volt itt, a Kovács-toronyban) vajon hány órán át lesz képes feltartóztatni az akindzsik őrjöngő rohamait.

– Hallotta ezt, jó uram? – hebegte a domonkos. – Valami felrobbant! A törökök eltaláltak valamit!

Az egész torony beleremegett a robajba.

– De hisz nincs is ágyújuk!

Thuz összeszedte minden bátorságát, is kilesett egy városra néző lőrésen. Nem messze a Jakab-kápolnától hatalmas tűzoszlop lobbant a sötét égboltra.

– Te, fiú! Nem ott van valahol Orbán mester műhelye is?

A csuhás bólogatott.

– De ott van, bizony! Illetve csak volt! Tüzes nyíl gyújthatta fel a tetőt, s a tűz bizonnyal átterjedt a pincére is!

Filipesi gúnyosan felnevetett a hátuk megett.

– Nem tüzes nyíl volt az, te! Orbán inkább felrobbantotta, de ingyen nem adta oda nekik!

– Akkor hát Mägest kapitány bizony nem kapja meg azt a csodaágyút! – hebegte Thuz. – Olvadt vaskupac maradt abból, semmi más! Miénk se lett hát az ágyú, és másé sem!

– Én megmondtam! – vont vállat a csuhás. Mivel odakünn a robbanást követően mintha csitult volna a csatazaj, az ő remegése is szűnni kezdett. – Tüzes Orbán maga az ördög! A legrosszabb fajta! Merthogy az apja székely ezermester volt, az anyja meg mühlbachi szász asszony! Orbán így lett gyűlölködő és agyafúrt! Pénzéhes és könyörtelen! Nincsen ennek se Istene, se hazája! De az már bizonyos, hogy ördöngös szerkezeteket ókumlál ki magának, s ha valahonnét pénzt kaparint a markába, meg is önti őket! Lángot hányó szekér, amit az ellenség közé lehet hajtani! Sokcsöves puska, egymáshoz láncolt kőhajító gépek! Legutóbb meg akkora ágyút tervezett papíroson, amekkorát még nem öntöttek sehol a világon! Kiszámolta ez a Tüzes Orbán még azt is, mekkora ágyúgolyó kell ahhoz az ágyúhoz, és a Sátán sugalmazására még valami újfajta lőport is összekotyvasztott hozzá. Hirdeti, hogy azzal az ágyúval minden falat le tudna rontani! De a mühlbachi szászok mindig csak nevettek rajta. Bolond vagy, te Székely Orbán! Ezt mondogatták neki! Kinek kell a te lángot hányó harci szekered? Kinek kell a sokcsöves puska, ami csak úgy köpi a golyót az ellenségre? Kinek kell a hatalmas nagy ágyú? Egyáltalán, kinek van aranya megöntetni azt?

– De hisz ott van már az az ágyú, teljesen készen! – ellenkezett Thuz. – Magunk is láttuk a műhelyben!

– Amit ott láttál, csak aprócska piszkavas ahhoz képest, amekkorát Tüzes Orbán tervezett!

Thuz elgondolkodva bámult kifelé a lőrésen.

Hunyadi nagyon is hasznát vehette volna azoknak a csodás fegyvereknek a törökök ellen!

A Jakab-kápolna közelében a lángoszlop még mindig az eget nyaldosta.

– Ide figyelj, te fiú! Mi is a neved?

– Georgius vagyok.

– Nos, hát, György! Nekünk mindenáron ki kell jutnunk innét! Ha segítesz, három aranypénzt adok néked!

A domonkos szeme elkerekedett. Bamba képén először a szörnyülködés, aztán a kárhozattól való irtózat kifejezése jelent meg.

– Ha akarnék, se tudnék, jó uram! Hallod, mi folyik odakünn! A várost körülvették!

Odafönn újult erővel csaptak össze az ostromlók s a védők. Az akindzsik torkukszakadtából üvöltöttek, s valahol a falakon túl, Gyulafehérvár irányából feldübörögtek a török dobok is.

– Ezek már a győzelmi indulót húzzák! – morogta Filipesi.

A szász zsoldosok újabb sortüzet zúdítottak a támadókra.

Thuz ezúttal hárommal kevesebb puska dörrenését vélte kihallani a robajból. A magasból nyílzápor suhogása, üvöltés, eszelős kiáltások visszhangzottak. Acél csendült acélon, német és török káromkodások vegyültek a sebesültek jajszavával. Szászsebes védői úgy hullottak, mint a legyek.

9.

Filipesi nem figyelt a harci zajra, térdét felhúzva, komoran bámult maga elé. Azzal már kénytelenül számot vetett, hogy a pozsonyi zsidónak megint igaza volt, bizony jobban jártak volna, ha addig oldanak kereket Sebesről, amíg tehetik. Csakhogy éppen ő ragaszkodott hozzá, hogy keressék meg elébb Orbán mestert! Hát aztán most már leshetik, mikor jutnak ki innét élve!

Lehunyta a szemét.

Nincsen szerencséje! Semmiben sincsen! Különösen azóta nincsen, hogy Hunyadi maga mellé vette ezt a nyomorult zsidót! Merthogy egészen addig arany élete volt néki, mint hadi deáknak Hunyadon. Nem törődött semmivel, boldogan élte világát, tette, amit Hunyadi meg Szilágyi parancsolt.

Érdekelte is az, hogy kap-e ezért fizetséget, vagy sem? Amióta Milánóban elszegődött Hunyadi szolgálatába, úgy vélte, élete végre célt ért. Giulietta halála után nem volt többé maradása Itáliában, csatlakozott hát az egyetlen emberhez, akit tisztelt, s aki az ő szolgálatait is megbecsülte.

Ám amióta ez a Feuer Júda, avagy ahogy újabban nevezteti magát, Thuz János megjelent Hunyadon, hirtelenjében minden megváltozott körülötte is! A szépséges Catherina – kárhozat! – az első perctől kezdve jobban vonzódott ehhez a senkiházihoz, mint őhozzá! Hiába igyekezett Albert deák versenyre kelni véle a finom posztóruhákban pompázásban, hiába igyekezett maga is jeleskedni a bajvívásban, Thuz János meg a bátyja, Thuz Osvát majd mindenben jobbnak bizonyultak nála.

Meg aztán, Thuz néhány hónap alatt csinoska vagyon tulajdonosa is lett, ami szemmel láthatóan mély benyomást gyakorolt Catherinára. Úgy hírlett, minden ügyletért, amit Hunyadi János parancsára végbevitt, részesedést húzott, s így már legalább ezer saját arany is lapulhatott az átkozott kurafi erszényében!

Azóta Albert deák is kérdezgetni kezdte Szilágyi Mihályt, hogy az ő fizetségével ugyan mi lesz. Ő vajon mennyit kap a megkörmölt levelekért, a hadiszerek nyilvántartásáért, a fuss ide, fuss oda szolgálatokért?

No, Szilágyi erre csípőre tett kézzel mennydörögte néki, hogy majd megkapja az őt illető fizetséget kamatostul, jöjjék csak haza végre Hunyadi messzi idegenből!

Ráadásul, bármit is tett, bárhogy is illegette magát a drága bécsi posztókban, a szépséges Catherina rá se hederített! Giulietta édes húgocskája egyre csak Thuz János után koslatott.

Átkozott zsidaja!

Bárcsak itt veszne ebben a zűrzavarban!

Ahogy felemelte a fejét, Filipesi Albert gondolatai közé sötét kis árnyék fészkelte be magát. Nem is lenne az oly rossz! Ha egy kósza nyílvessző, avagy egy célt tévesztett szablyacsapás elvégezné a keserű munkát!

Ahogy ezt lelkesen kigondolta, Albert már röstellte is a gondolatot. Ejh, nem szép dolog Hunyadi úr kamarásának a halálát kívánni!

De azért…

Amikor odakünn, a torony magasán a puskák váratlanul elhallgattak, Filipesi és Thuz szinte egyszerre szökkentek talpra.

Abbamaradt a kiáltozás, a káromkodás is, aláhullottak a pengék, s nem csilingeltek egymásba többé. Csak a sebesültek jajongtak tovább. A szászok a toronyban rémülten egymásra pillantottak.

Mi történhetett?

Néhányan megpróbáltak kilesni a lőréseken, de akkora volt a füst, hogy semmit sem láthattak.

– A törökök! A városban vannak a törökök!

– Nyugalom! – A lépcsőn Henryk Mägest kapitány botladozott le hozzájuk. Kezében még mindig füstölgő szakállas puskát tartott, az arca feketéllett a koromtól. – A törökök követeket küldtek! Követ jön! Követ jön! Nyissátok ki a kaput!

Filipesi és Thuz fellélegezve egymásra pillantottak. Lehet, hogy ezzel vége is az ostromnak? A követek bizonyára a békefeltételeket hozzák!

A szászok kiözönlöttek az utcákra. Messze volt még a hajnal, mégis, a fellegek mintha vérszín fátylat borítottak volna a vidékre, oly rőtes világ derengett körös-körül. A közeli falvak, Vingárd, Orbó és Kelnek lángoló házai festették azt a reszketeg vörös árnyékleplet az égre.

A tömeg az Öreg-kapu elé gyűlt. A strázsák éppen résnyire nyitották a roppant kapuszárnyakat, majd rögvest vissza is eresztették a rácsokat, amint a két követ beügetett a városba.

Mägest kapitány, a polgármester, valamint a város patríciusai felsorakoztak a jövevények előtt, s ünnepélyesen kihúzták magukat. Aztán rögvest meg is görnyedtek. Nem hittek a szemüknek. A tömeg is felhördült megdöbbenésében.

A követek hófehér paripán érkeztek.

Egyikük fekete szakállú, fekete üstökű férfiú volt, sötét tekintetét gúnyosan horda körbe a szászokon. Homlokának árnyékából csak sasorra fehérlett, és vékony, kegyetlen metszésű ajka vöröslött.

A másik egy gyermek volt.

Hétévesforma lehetett, barna képű, izmos kölyök. Éjsötét haja a homlokába hullott, de a csigás tincsek fekete függönye mögül ragyogó szénszemek parázslottak a szászokra.

Lélegzetelállítóan szép fiúcska volt: már-már angyali vonásain fennkölt kifejezés ült. Finom ívelésű szemöldöke és vaskos, duzzadó ajka az itáliai mesterek angyalfestményeihez tették hasonlatossá.

– Vlad Draculea vagyok! – mennydörögte a fekete ember. Nyakában ezüstkereszt villant a fáklyák fényében. – Bizton hallottátok már a nevem: sokáig magam is Erdély lakója voltam, mielőtt atyám trónusa reám nem szállott volna hazámban. Ez itt a fiam, Vlad herceg!

A fiúcska elmosolyodott.

– Békét hoztunk néktek, szászok!

– Milyen gyönyörű gyermek! – álmélkodtak a sebesi asszonyok.

– Milyen szépen cseng a hangja!

– Milyen szelíd a tekintete!

Egyedül Mägest kapitány ráncolta a homlokát.

– Te vagy hát a havaselvi fejedelem?

– Én vagyok – felelte a szakállas férfi.

– S keresztények ellen fogsz fegyvert?

A fejedelem gúnyosan elvigyorodott.

– A szultán parancsát teljesítjük csupán! De én jót akarok néktek! Kegyelmet eszközöltem ki számotokra a vad pogánytól! Ali bég, Evrenosz fia a következő üzenetet küldi!

– Hallgatunk, Vlad – hajolt meg Mägest kapitány.

– Ali bég, Evrenosz fia azt izeni néktek, Szászsebes lakói, hogy hagyjatok fel a hiábavaló ellenállással! Ezek a falak nem erősek, nem állnak ki huzamos ostromot! Nincsenek katonáitok, nincsenek megfelelő ágyúitok! Ali bég reggelre áttöreti a falakat, s akkor a város minden férfiját felkoncoltatja! Asszonyaitokat, gyermekeiteket rabszolgának hurcoltatja! Ha úgy akartok járni, mint a környék falvainak népe, akkor ne hallgassátok meg szavam! De ha élni akartok, akkor letegyétek a fegyvert! Én, Vlad herceg, Havaselve fejedelme megígérem néktek, hogy közbenjárok érdeketekben, mert régi időktől fogva szívemen viselem a szászok sorsát.

– Mit tudsz tenni érettünk, nagyságos vajda úr?

– Kieszközlöm a bégnél, hogy mind megtarthassátok életeteket!

A sebesiek izgatottan sugdolóztak.

Mägest kapitány a polgármesterre meredt.

Most mi legyen?

– Megtarthatjuk értékeinket, házainkat? – kérdezte Szászsebes első embere.

Az idősebb Vlad csontos arcán rideg kifejezés suhant át.

– Hogy tarthatnátok meg? Én az életet ajánlom néktek, s ti alkudoztok? A kapukat hajnalra meg kell nyitnotok a bég csapatai előtt! Ha így tesztek, nem haltok meg, mind a szultán foglyai lesztek! Ali bég magával hurcol benneteket az oszmánok földjére, de ígéri, hogy ott szabadon dönthettek, maradtok, vagy hazatértek ide.

A szászok sápadtan bámultak rá.

Vlad Ţepes előrehajolt a nyergében, hogy következő szavait csak a polgármester és Mägest kapitány hallhassa.

– Ti ketten, és még tíz előkelő a családjával együtt az én foglyaim lesztek, s nem a töröké!

A polgármester megragadta a nagyúr lovának zabláját.

– Nem kell a többiekkel mennünk?

– Tirgovistébe jöttök, és amint a török elvonul, már jöhettek is haza!

A polgármester felsóhajtott.

Ez igazán lovagias ajánlat! A különalku nagyon is az ínyére volt, de a tömeg kedvéért tovább kellett játszania a szerepét:

– Ígéri tehát a bég, hogy senkinek nem esik bántódása?

– Ígéri – felelte Vlad herceg. – Bízzatok bennem. Látjátok, az én fiam gyermek létére nem féli a pogány közelségét. Áldjátok Isten nevét, amiért keresztényi könyörületességből megmentettük életeteket!

– Atyám jót akar! – kiáltotta a fiúcska. – Hallgassatok szavára, s életben maradtok!

– Milyen gyönyörű gyermek! – álmélkodtak a szász asszonyok.

– Milyen szépen cseng a hangja!

– Milyen szelíd a tekintete!

Mägest kapitány egyre a fiú arcát fürkészte. Volt valami abban a szép, barna arcban, abban az igéző tekintetben, ami nem hagyta, hogy levegye róla a szemét.

– Egy órátok van – fejezte be a fejedelem. – Addig tudassátok a béggel, miként döntöttetek. Én azt javaslom, hallgassatok a bölcsesség szavára!

Azzal megfordította lovát.

Mägest kapitány intett a strázsáknak, hogy felhúzhatják a rácsokat és leereszthetik a felvonót.

Vlad Ţepes, és fia, Draculea herceg, a nyakukban ragyogó kereszt jele alatt kiléptettek Szászsebes falai közül.
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Az akindzsik sokkal előrébb jártak, mintsem azt Szilágyi Mihály remélte. A magyar lovasoknak jószerivel arra maradt csak idejük, hogy vágtába kapják hátasaikat, s a barcsai út felől már porzott is velük szemben a törökök rendetlen, szétszakadozó serege.

– A fák közé! – parancsolta Szilágyi. – Az átkozottak egyenest Hunyadnak nyargalnak! Nem engedjük őket tovább, legények!

Vagy ötven lovas húzódott a Cserna mentén dúsan növő füzek árnyékába. A sötétből figyelték, ahogy az akindzsik fáklyafényben úszó tömbje előrobog a semmiből.

Szilágyi felemelte kezét.

Amikor aztán az első néhány tucat haramia elérte a fák vonalát, végre kiereszthette öblös hangját:

– Rajta, legények! Üssétek őket!

Előszökelltette lovát, és egyenest a tömeg közepébe robbant. A vitézek követték.

A rőt félhomályban, a kavargó porban pillanatok alatt összekeveredtek a törökök első soraival. A túlvilági vörös izzásban szablyák acélja villant, üvöltések, fájdalmas kiáltások harsantak innen is, onnan is.

A hátulról nagy tömbben vágtató akindzsik belerohantak a megakadók soraiba, és felöklelték őket. A lovak fájdalmas nyerítése elnyomta a sebesültek jajgatását. A porból lándzsahegyek meredtek elő, de hasztalan döfködték a kavargó, vörös felhőt.

– Krisztus! Krisztus!

– Allah! Allah!

Lelkes harci kiáltások visszhangoztak. A török nem láthatta, valójában mekkora erő is roppant beléjük, hátulról egyre csak zúdult a nyakukba az érkezők újabb és újabb hulláma. A prüszkölve, habzó pofával forgolódó paripákat csak nem tudták rávenni, hogy vágtassanak tovább.

– Üssétek őket, az anyjuk szentségit!

Szilágyi Mihály elemében volt. Fekete szakállából fogai fehérje, dús, koromszemöldöke alól vad tekintete villant egyik törökről a másikra. Most, hogy minden oldalról ellenség vette körül, nem érzett félelmet, nem érzett aggodalmat tulajdon sorsa felett, csak az a szűnni nem akaró késztetés lüktetett izmaiban, hogy egymás után sújtson le rájuk, hogy úgy járjon a karja, mint a szélmalom kereke. Barna képű akindzsik forgolódtak elébe, de ő sorra félreütötte lándzsáikat, szablyáik pengéjét, s acsarkodó üvöltéssel mártotta torkukba a sajátját, szelte ketté koponyájukat turbánostul, sisakostul.

Azonban a legények is derekasan forgolódtak körülötte, s néhány pillanat alatt kisebb tisztást kaszaboltak a megakadt, feltorlódott sokaságban.

Hanem a mókának hamar vége szakadt.

A hátsó sorokból dühödten előretusakodó sokaságnak néhány tucatnyian nem állhatták útját. De amit akartak, már elvégezték: Szilágyi öblös kiáltására egyszerre fordították lovaikat Hunyad felé, és eget rengető üvöltés kíséretében törtek keresztül az elébük keveredőkön.

Az akindzsik közt mintha szélvész söpört volna végig, néhány minutumba beletelt, mire felfogták, hogy mi is történt valójában velük. Éppen addigra sikerült Hunyadi jó familiárisának, Kecseti Izsórnak az egyik szekéroszloppal megkerülni az Asztagos kaszálót, s most visszafelé kanyarodva, alig dárdahajításnyi közelségbe kerültek a törökökkel. A szekerek nem torpantak meg, erős vágtában dübörögtek immár visszafelé, Hunyadnak, egy vonalban a törökkel.

Azok értetlenül nyújtogatták a nyakukat: mi ez a kocsizörgés?

Megtudták azt is rögvest.

A hat szekér majd egyszerre köpte rájuk ágyútüzét. Most aztán megmutatkozott, milyen alapos is volt a legények kiképzése, mert minden egyes ágyúgolyó telibe talált: egyenest belesöpörtek a lovasok sűrejébe. Csont reccsent, üvöltés harsant ott, ahol ösvényt kaszált magának a tíz kőgolyóbis.

Az akindzsik ékét alkotó lovasok haboztak, oldalt forduljanak-e, a szekerek irányába, vagy üldözzék tovább a kisszámú lovascsapatot.

Utóbbit választották, annál is inkább, mert a harci szekerek robaja máris távolodott a folyóparttól.

– Széjjel, legények!

Valahol elöl Szilágyi rikoltozott. Éppen idejében, mert az éjszaka sűrűjéből felbukkant már Medveölő Ioan hat szekere is, sorba állítva, egymáshoz láncolva zárva el az utat Hunyad felé.

– Tűz! – harsant az éjszakában egy öblös hang.

Vagy tíz ágyú most szemből köpte kőgolyóbisait, egyenest az akindzsik szemébe. Hogy ne csak egy oldalról kapják az áldást, bal kéz felől, a másik szekérsorból is megsorozták őket megint.

– Krisztus! Krisztus!

– Allah! Allah!

Az akindzsik úgy érezték, bekerítik őket. Jobb kézről a Cserna csörgedezett baljósan, szemből és jobbról mennydörgéssel, robajjal okádta rájuk kőgolyóit az ellenség. Mennyien lehetnek ezek?

Szilágyi Mihály zihálva visszakanyarította lovát Medveölő Ioan szekere mögé.

Tudta, hogy a zűrzavar néhány percig tarthat csak. A törökök nemsokára rájönnek, hogy ellenségeik nincsenek is oly sokan. Addig…

– Ide! Ide! – süvöltötte Kecseti Izsórnak. – Láncoljátok össze őket!

A megzavarodott akindzsik mellett elszáguldó szekerek szélsebesen befaroltak a tisztásra, és csekélyke kört alkotva megállapodtak mellettük.

– Be a szekérvárba! – adta ki a parancsot Szilágyi. – Lőjetek, Ioan! Lőjetek!

Még össze sem láncolták az újonnan érkező járműveket, amikor megint eldördültek az ágyúk.

Döglődő lovak rúgkapáltak a forró porban, sebesültek jajgattak hátasaik alá szorulva. A paták húspéppé taposták a földre zuhant akindzsiket, s immár teljes szélességében elzárták az utat a többiek elől. Néhányan megkerülték ugyan őket, és a folyó zsombos partján próbáltak elvergődni a szekerekig, de a jól irányzott ágyúlövések visszakergették mindet.

– Mit piszmog már annyi ideig az a kölök? – zsörtölődött Szilágyi, válla felett a vár felé pislogva.

A távolban éppen ekkor kondultak meg Hunyadvár templomának harangjai.
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– Adjuk meg magunkat! A havaselvi fejedelem csak jót akar! Annak az angyali gyermeknek minden szava arany! Adjuk meg magunkat! Jót akarnak nekünk!

– Soha! Csapda ez! Ha megnyitjuk a kapukat, végünk van!

– De hisz megígérték! Csak nem hiszitek, hogy hazudnak azok a ragyogó gyermekszemek?

Szászsebes utcáin mindenki mindenkivel vitatkozott. A szászok csoportba verődve tárgyalták a török ajánlatát, de mivel a városfalak valóban gyengék voltak, s ágyúknak híját látták, a többség egyértelműen az azonnali feladást pártolta.

Thuz János, Filipesi Albert és Georgius barát feszülten várták, milyen döntés születik végül. A Siculorumgasse közepén, a városháza előtt ácsorogtak, bele-belehallgattak a heves taglejtésekkel kísért párbeszédbe. Tudták, hogy életük ezen a döntésen múlik.

Egyszer csak egy árnyék lopakodott melléjük.

– Meg fogják adni magukat! – mormolta Tüzes Orbán. – De ha van egy kis eszetek, ti nem mentek sehová!

Thuz végigmérte a fegyvermestert.

Mióta utoljára látták, Orbán magára kanyarított egy bőrbekecset, de az is alaposan megpörkölődött a tűzben, s a férfi arcát és karjait égésnyomok csúfították mindkét oldalt. Hanem a hóna alatt pergamentekercseket szorongatott, melyek szemmel láthatóan épen vészelték át a műhelybéli robbanást.

– Mik azok, mester uram?

– Mik lennének? Az én Góliát-ágyúmnak a rajzai! Azt hiszed, hátrahagyom őket a töröknek?

Thuz szeme felcsillant: tehát van még remény, hogy azok a pergamentekercsek Hunyadihoz jussanak!

– Mi lesz most a várossal? – kérdezte óvatosan.

Tüzes Orbán busa üstökét csóválta.

– Egy szavát se higgyétek annak a sátánfattya Vladnak meg a kölkének! Ismerem én a fajtájukat! Aki hisz nekik, az ezerszeresen is megérdemli sorsát!

– De mi mást tehetnénk, mint hogy megadjuk magunkat? – hebegte György barát. – Nincsenek fegyvereink! Semmi értelme az ellenállásnak!

– Nincsen-e? Nézzetek csak oda!

Tüzes Orbán a Siculorumgasse túlsó vége felé mutatott, ahol leszegett fejjel egy kisebb csapat masírozott a bazilikához, Henryk Mägest kapitány vezetésével.

– Istenemre mondom, Mägest egy ostoba tökfilkó, de legalább nem szállt inába a bátorsága!

– Mire készül?

– Beveszi magát a bazilikába. Vagy még inkább az egyik toronyba. Ha maradt egy cseppnyi esze, akkor a Deák-tornyot választja, mert ott van még két használható ágyú!

– De hát…

– Hallgassatok csak rám! Ha túl akarjátok élni ezt az éjszakát, kövessétek Mägest kapitányt! Én ezt teszem!

Öles léptekkel elindult a kalpagos szász és követői nyomában.

Thuz és Filipesi elképedve bámultak a szerzetesre.

Az visszabámult rájuk.

Körülöttük a vita hevessége mintha enyhült volna. A város lakói döntő többséggel a megadást választották. Harcolni a dühödt pogány ellen? Nincsen annak értelme! Aki csak tehette, az Öreg-kapu felé sietett, ahol a polgármester és a gazdag patríciusok ismertették velük a teendőket.

– Na és velünk mi lesz? – kérdezte György barát. – Mi is megadjuk magunkat?

Thuz agya lázasan zakatolt.

– Döntöttem! – mondta aztán határozottan. – Kimegyünk a városból. Akkor talán életben maradhatunk!

– Te csak menj, ha akarsz! – rándult meg Filipesi arca. – Én inkább a harcot választom!

– A halált választod, ha maradsz, ostoba!

– Hát semmit se tanultál Hunyadi urunktól? Üdvösebb karddal a kézben, felemelt fővel hullani el, mint hajbókolva élni, nyomorultul!

– Én pedig azt tanultam Hunyadi urunktól – erősködött Thuz –, hogy többet ésszel, mint erővel! Ha nincsen értelme a harcnak, akkor ugyan minek…

– Mondtam én, gyáva vagy! – sziszegte Filipesi. – Eriggy csak! Add meg magad! Majd odahaza elmesélem Catherinának, hogy önként masíroztál a török fogságba! Tán jó leszel ott eunuchnak! Senki se sír majd utánad!

Thuz képe elvörösödött, megragadta Albert gallérját, de az dühödten ellökte magától.

– Na, mi lesz? Miért nem a törökkel verekszel, ha olyan heves a véred, zsidó?

– Még egy szó, és megbánod! – sziszegte Thuz.

– Már bánom is! Hát van nékem közöm ahhoz, mi lesz véled? Eriggy, add meg magad!

– Úgy is lesz! Isten áldjon!

– Hohó! – Filipesi utánakapott, mielőtt Thuz hátat fordíthatott volna neki. – Hanem az aranyakat, amit emlegettél, itt hagyd ám nékem!

– Miért hagynám?

– Csak nem viszed magaddal fogságba? Bolond cselekedet lenne. Én még hasznát vehetem!

– Hol? A túlvilágon?

– Ide az aranyakat! Hunyadi urunk pénze az!

– Való igaz. S reám bízta őket! Eleressz!

De Filipesi nem eresztette. Néhány pillanatig egymásba gabalyodva birkóztak az utca közepén. A mellettük elsiető szászok ügyet sem vetettek rájuk, kisebb gondjuk is nagyobb volt annál, hogy két idegen viaskodására vesztegessék szűkre szabott idejüket.

Egyikük sem volt túlzottan erőteljes felépítésű, de mivel régebb óta élt Hunyadon, s ennélfogva többet edzette testét, mégis valahogy Filipesi kerekedett felül. Egy ütéssel megroggyantotta Thuzt, majd egy újabb, jól irányzott ökölcsapással megreccsentette az állkapcsát. A fiú rongybabaként rogyott össze.

– Pokolravaló! – sziszegte Filipesi, miközben kikutatta az övön a pénzes zacskót.

– Jaj, mit tettél, jó uram? – sápítozott mögötte György barát.

– Csak amit tennem kellett! No, mi lesz? Jössz velem, vagy maradsz?

Azzal öles léptekkel megindult a távolodó Tüzes Orbán után.

– És vele mi lesz? – a csuhás a látszólag élettelenül heverő Thuzra mutatott.

– Nem az én gondom az! Jössz már?

Filipesi egész testében remegett. Határtalan jó érzés volt megütni Thuzt, de lelke mélyén tudta, hogy szörnyű bűnt követett el. Mint ahogy tudta azt is, mi fog történni néhány óra múlva. A szászok megnyitják a kapukat, s a török fosztogató hadak betörnek az utcákra. Ha Thuzt itt találják, rögvest felnyársalják, annyi szent!

Neki pedig megoldódnak a gondjai egy csapásra!

– Jöjj! Bevesszük magunkat abba a toronyba! – sóhajtotta. – Ama két ágyúra meg a puskákra, s persze a Jóisten segedelmére bízzuk magunkat!

György barát a fejét fogta, úgy baktatott Filipesi után a sötét utcákon. Néha hátranézett még, nem mozdul-e a porba sújtott férfi.

De Thuz János nem mozdult.
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Mägest kapitány köré alig harminc-negyven ember gyűlt a Deák-torony lábánál. Mind komor ábrázatú, mindenre elszánt szászok: férfiak, asszonyok, gyermekek.

A kapitány körbepillantott.

– Nem ígérek semmit, barátaim! – mondta. – Nem tudom, sikerül-e tartanunk a tornyot. De azt tudom, mi történik velünk, ha megadjuk magunkat! Én nem kérek a szolgaságból! Inkább lássam halva asszonyomat és gyermekemet, mint török szolgáinak, ágyasának! Aki velem marad, az készüljön tehát a halálra!

A szászok egyetértőn bólogattak.

– Ha viszont Isten segedelmével néhány napon keresztül sikerül kitartanunk – folytatta Mägest –, talán megmenekülhetünk. Az erdélyi vajda bizonnyal sereget küld a törökök ellen.

A szászok legyintettek. Arra ugyan várhatnak, hogy a magyarok ideérjenek! Amikor nékik kell segítség: ugorj, szász, de rögvest! Amikor a szásznak kell a segedelem: van pénzed elég, szász, oldd meg magad!

– Akik értenek a szakállas puskákhoz, azok a torony alsó szintjén gyülekezzenek! – rendelkezett a kapitány. – Íjjal, számszeríjjal lehet lődözni fentről is. Az asszonyok, gyermekek szintúgy az alsó szintre gyűljenek majd. Hajnalig elegendő ételt, fegyvert összehalmozzatok, gerendákat, torlaszt a torony köré gyűjtsetek!

Mägest ebben a pillanatban vette észre a sokaság hátsó sorában álldogáló Tüzes Orbánt.

– Hát te? – kerekedett el a szeme. – Még van képed idetolakodni?

– Nékem is kijár a védelem! – tiltakozott a fegyvermester. – Én is sebesi polgár vagyok!

A szászok fenyegetően felé fordultak, de Mägest csak legyintett.

– Felőlem maradhatsz, nyavalyás! A puskával te is tudsz bánni, még hasznodat vehetjük! De vigyázz, Tüzes Orbán! Néked tán jobb lesz, ha itt halunk mind! Mert ha életben találnánk maradni, téged törvényszék elé állíttatlak, amiért felrobbantottad a műhelyedet! Megértetted?

Orbán bólogatott.

– Ha életben maradunk, Mägest uram! Ha életben maradunk…
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Szilágyi Erzsébet szeme könnybe lábadt. A Buzogány-torony magasából tárult eléje a tájék: a pusztulás és halál tájéka. Az éjszakában veres pokoltüzekkel lángolt a látóhatár. Mindenfelé, amerre csak tekintett, Déva irányába, Szászvárosnak, délre, Hátszegnek, felgyújtott falvak okádták lángoszlopaikat az égnek. A tűzpír vörösre festette a fellegeket, melyek közönyösen sodródtak a Kárpátok felé. Vészjós hanggal kongott a harang a vártemplom tornyában, a menekülő parasztok máris tucatjával rohantak a kapu felé.

– Mennyi ideig tudják őket feltartani, kisfiam? – kérdezte sírással küszködve az asszony.

– Legfeljebb néhány percig – felelte Lackó. Az ő torka is elszorult. Ami az imént még kalandnak tűnt, az mostanra dermesztő valósággá vált. Innen, a magasból teljes borzalmában tárult fel a törökök pusztításának képe.

– Néhány percig… Az nem lesz elég…

Szilágyi Erzsébet émelygett. A vérzés gyorsan elmúlt, de tudta, rosszat jelentett az a néhány csepp vér. Kezét domborodó hasára szorította, mert érezte, hogy a gyermek hatalmasakat rúg. Mintha sejtené, sóhajtott az asszony. Mintha tudná, miféle borzalmak várnak reá, ha megszületik… Miért sietsz, drága magzatom? Erre a világra?

– Ülj le, anyám! – Lackó odahúzta az egyik kisszéket.

– Nincsen idő ücsörögni, fiam! Eriggy! Rohanj a várnagyhoz, hogy minden termet, minden kamarát rögvest megnyisson! Aki még idejében a falaink közé menekül, elhelyezést kapjon! Senki nem maradhat oltalom nélkül!

Lackó már szedte is a lábát.

Szilágyi Erzsébet egyedül maradt. Zihálva próbált levegőt préselni tüdejébe, de nagyon nehezen ment. Úgy érezte, menten a hideg kőpadlóra rogy.

Nincs idő pihenni…

Támolyogva elindult lefelé, le a konyhába, hogy élelmet készíttessen a menekültek várható tömegeinek. Mennyien férhetnek be a várba? Kétszázan? Ötszázan? Annyian biztosan nem… Tán, ha a várudvarba zsúfolják magukat szerencsétlenek…

– Jaj! Hová mégy, asszonyom? – sikoltott az ajtóban Catherina, amikor csaknem beleütközött a kifelé vánszorgó Erzsébetbe. – Nem szabad, nem szabad ebben az állapotban!

A nagyasszony nyögve megkapaszkodott belé.

– Intézkednem kell, Catherina! Sietni kell! A török…

A lány visszaterelte a szobába.
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